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What is new/changed? Qu’est-ce qui est nouveau ou a été modifié?

ANNEX A OF COMMISSIONER’S
DIRECTIVE 006 – CLASSIFICATION OF

INSTITUTIONS

ANNEXE A DE LA DIRECTIVE DU
COMMISSAIRE No 006 – CLASSIFICATION

DES ÉTABLISSEMENTS

The following changes have been made to
Annex A of CD 006:

Les modifications décrites ci-après ont été
apportées à l’annexe A de la DC 006.

• The Regional Mental Health Centre
attached to Archambault Institution has
been designated as multi-level, as is the
practice in the other regions.

• Le Centre régional de santé mentale
annexé à l’établissement Archambault est
devenu une installation à niveaux multiples,
comme c’est le cas dans les autres régions.

• The portion of Saskatchewan Penitentiary
accommodating women has been closed
and the new Secure Unit has been opened
at Edmonton Institution for Women.

• On a fermé le pavillon du pénitencier de la
Saskatchewan qui logeait des femmes et
ouvert une unité de garde en milieu fermé à
l’établissement d’Edmonton pour femmes.

• William Head Institution has been
reclassified from medium to minimum
security.

• La classification de l’établissement William
Head est passée de sécurité moyenne à
sécurité minimale.

• Chilliwack Community Correctional Centre
has been opened as a new CSC facility.

• On a procédé à l’ouverture du Centre
correctionnel communautaire de Chilliwack,
un nouvel établissement du SCC.

• Sumas Community Correctional Centre has
been closed pending its refit as a new
operational unit.

• Le Centre correctionnel communautaire
Sumas, qui sera transformé en une nouvelle
unité opérationnelle, est temporairement
fermé.

• The Regional Health Centre in the Pacific
region has been redeveloped with new
institutions opening:  the Regional
Treatment Centre (Pacific) as a multi-level
and the Pacific Institution as a multi-level.

• Dans la région du Pacifique, le
réaménagement du Centre régional de
santé a mené à l’ouverture du Centre
régional de traitement (à niveaux multiples)
et de l’établissement du Pacifique (à
niveaux multiples).
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What is the purpose of the policy change? Quel est l’objectif du changement?

These revisions reflect a series of changes
required in the Quebec, Pacific and Prairie
regions to manage the offender population,
and provide a consistent approach to the
classification of the Regional Health Centres.

L’apport de ces changements dans les régions
du Québec, du Pacifique et des Prairies vise à
faciliter la gestion des délinquants et à
uniformiser la classification des Centres
régionaux de santé.

How was it developed? Comment la politique a-t-elle été élaborée?

These revisions were implemented in
consultation with the Pacific region, Legal
Services, Policy Planning and Coordination
Sector, Correctional Operations and Programs
Sector, staff and unions.

Les changements ont été mis en application à
la suite de consultations auprès de la région du
Pacifique, des Services juridiques, du Secteur
de la politique, de la planification et de la
coordination, ainsi que du personnel et des
syndicats concernés.

Expected cost? Quels coûts prévoit-on?

None identified. Aucun.

Other impacts? Y aura-t-il d'autres répercussions?

None identified. Aucune.


